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Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that Philips offers,
register your product at www.philips.com/welcome.

mmm General description (Fig. 1) m——

Hair clipping comb
Length setting selector
Cutting element

On/off slide

CHARGE light

Socket for appliance plug
Adapter

Appliance plug

Cleaning brush

Beard trimming comb
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-Important_

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger
- Make sure the adapter does not get wet.

Warning

- Check if the voltage indicated on the adapter and on
the appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

- The adapter contains a transformer. Do not cut
off the adapter to replace it with another plug, as
this causes a hazardous situation.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Caution

- Never immerse the appliance nor rinse it under the
tap.

- Do not use the appliance in the bath or in the
shower.

- Use, charge and store the appliance at a temperature
between 15°C and 35°C.

- Only use the adapter supplied to charge the
appliance.

- Ifthe adapter is damaged, always have it replaced
with one of the original type in order to avoid a
hazard.

- Do not use the appliance if the cutting element, the
hair clipping comb or the beard trimming comb is
damaged or broken, as this may cause injury.

- This appliance is only intended for clipping human
scalp hair and facial hair. Do not use it for any other
purpose.

Compliance with standards
This Philips appliance complies with all standards
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user
manual, the appliance is safe to use based on scientific
evidence available today.

mm C a1
Do not charge the appliance for more than 24 hours.

Charging takes approx. 10 hours.
When the appliance is fully charged, it has an operating
time of 40 minutes.

Make sure the appliance is switched off.
Insert the appliance plug into the appliance (Fig. 2).

Put the adapter in the wall socket.
D The CHARGE light goes on to indicate that the
appliance is charging.

Note:The CHARGE light does not indicate when the
appliance is fully charged.

Optimising the lifetime of the rechargeable
batteries
Discharge the rechargeable batteries completely twice
a year by letting the motor run until it stops. Then fully
recharge the batteries.

Corded clipping

Clipping without hair clipping comb

If the batteries are low, you can also use the

appl

jiance from the mains.

Only use the appliance from the mains when the

rechargeable batteries are almost empty.

[ 1]

Switch off the appliance.

Connect the appliance to the mains and wait a few
seconds before you switch it on.

If the rechargeable batteries are completely empty, wait a

few

minutes before you switch on the appliance.

mmm Using the appliance mE—————

Clipping with hair clipping comb

Note: Make sure your hair is clean and dry. Do not use the
appliance on freshly washed hair.

[ 1]

Comb your hair with a styling comb in the
direction of hair growth. (Fig. 3)

Slide the hair clipping comb into the guiding
grooves of the appliance (‘click’) (Fig. 4).

Make sure that the arms of the comb have been properly
slid into the grooves on both sides.

Press the length setting selector (1) and then move
the hair clipping comb up or down (2) to set the
desired length setting (Fig. 5).

The corresponding hair length is visible on the side
of the comb.

Length settings

With the hair clipping comb attached, the appliance can
cut hair to 10 different lengths:

3 1/8

5 316
7 9/32
9 3/8
11 716
13 12
15 5/8
17 21/32
19 3/4
21 7/8

Slide the on/off slide upwards to switch on the
appliance (Fig. 6).

Place the hair clipping comb on the scalp and move
the appliance through the hair slowly.

Tips

Start clipping at the highest length setting of the

hair clipping comb and reduce the length setting
gradually.

Write down the length settings you have used to
create a certain hairstyle as a reminder for future
clipping sessions.

To clip in the most effective way, move the appliance
against the direction of hair growth.

Since hair grows in different directions, you need

to move the appliance in different directions as well
(upward, downward or across) (Fig. 7).

Make overlapping passes over the head to ensure
that the appliance catches all the hairs that need to
be cut.

Make sure that the flat part of the hair clipping comb
is fully in contact with the scalp to obtain an even
clipping result.

To achieve a good result with curly, sparse or long
hair; you can use a styling comb to guide the hair
towards the appliance.

Regularly remove cut hair from the hair clipping
comb. If a lot of hair has accumulated in the comb,
remove it from the appliance and blow and/or shake
the hair out of it.

You can use the appliance without hair clipping comb to
clip your hair very close to the skin, to a length of Tmm
(1/32 in) to contour the neckline and the area around
the ears.

B To remove the hair clipping comb, press the length
setting selector (1), move the comb upwards and
then pull it off the appliance (2). (Fig. 8)

Comb the hair ends over the ears before you start
to contour the hairline.

Slide the on/off slide upwards to switch on the
appliance (Fig. 6).

Tilt the appliance in such a way that only one
edge of the cutting element touches the hair
ends. (Fig.9)

Only cut the hair ends.The hairline has to be close
to the ear.

n To contour the neckline and the sideburns, turn the
appliance and make downward strokes (Fig. 10).

Move the appliance slowly and smoothly. Follow the
natural hairline.

Trimming with beard trimming comb

Note: Make sure your facial hair is clean and dry.

Comb your beard or moustache with a fine comb
before you start trimming.

Slide the beard trimming comb into the guiding
grooves of the appliance (‘click’) (Fig. 11).

Make sure that the arms of the comb have been properly

slid into the grooves on both sides.

Press the length setting selector (1) and then move
the beard trimming comb up or down (2) to set
the desired length setting (Fig. 12).

Length settings
With the beard trimming comb attached, the appliance
can cut hair to 8 different lengths:

Hair lengths in mm Hair lengths in inches

1.5 17mMé
35 1/8
55 7132
7.5 9132
9.5 3/8
11.5 716
135 17/32
15.5 5/8

Slide the on/off slide upwards to switch on the
appliance (Fig. 6).

Place the beard trimming comb on the face and
move the appliance through the hair slowly (Fig. 13).

Tips

- When you trim your beard for the first time, start at
a length setting that is higher than the length of your
beard hairs and reduce the length setting gradually.

- To trim in the most effective way, move the appliance
against the direction of hair growth.

- Make overlapping passes over the chin to ensure
that the appliance catches all the hairs that need to
be cut.

- Make sure that the flat part of the beard trimming
comb is fully in contact with the face to obtain an
even trimming result.

- Regularly remove cut hair from the beard trimming
comb. If a lot of hair has accumulated in the comb,
remove it from the appliance and blow and/or shake
the hair out of it.

Creating a stubble beard
- To create a stubble beard, trim with the beard
trimming comb set to 1.5mm (1/16in).
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Clipping without beard trimming comb

To trim your facial hair even shorter than 1.5mm (1/16in),
use the appliance without beard trimming comb. This
results in a stubble beard of Tmm (1/32 in).

To remove the beard trimming comb, press the
length setting selector (1), move the comb upwards
and then pull it off the appliance (2). (Fig. 14)

Place the trimmer on the face and move the
appliance through the hair slowly (Fig. 15).

-Cleaning—

Never use compressed air, scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive liquids such as alcohol,
petrol or acetone to clean the appliance.

Only clean the appliance and the adapter with the
cleaning brush supplied.

Do not use any sharp objects to clean the appliance.

Clean the appliance after every use.

Make sure the appliance is switched off and
disconnected from the mains.

To remove the comb, press the length setting
selector (1), move the comb upwards and then pull
it off the appliance (2). (Fig.8)

Push the middle part of the cutting unit upwards
with your thumb until it opens (Fig. 16).

Bl Clean the cutting unit with the cleaning brush
g g
supplied (Fig. 17).

Clean the inside of the appliance with the cleaning
brush supplied (Fig. 18).

A Clean the hair clipping comb and the beard
trimming comb with the cleaning brush supplied.

Note:The appliance does not need any lubrication.

R e pace e

The cutting unit, the adapter and the hair clipping comb
are replaceable.

Replacing the cutting unit

Replace the cutting unit if it is damaged or worn. Only
replace the cutting unit with an original Philips cutting unit.

Push the middle part of the cutting unit upwards
with your thumb until it opens and then pull it off
the appliance (Fig. 19).

Place the lug of the new cutting unit in the slot
and push the cutting unit onto the appliance
(‘click’) (Fig. 20).

mmm Environm en t s —

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment (Fig. 21).

- The built-in rechargeable batteries contain substances
that may pollute the environment. Always remove
the batteries before you discard and hand in the
appliance at an official collection point. Dispose
of the batteries at an official collection point for
batteries. If you have trouble removing the batteries,
you can also take the appliance to a Philips service
centre. The staff of this centre will remove the
batteries for you and will dispose of them in an
environmentally safe way (Fig. 22).

Removing the rechargeable batteries

Only remove the rechargeable batteries when you
discard the appliance. Make sure the batteries are
completely empty when you remove them.

Do not connect the appliance to the mains again after
you have removed the rechargeable batteries.

Disconnect the appliance from the mains and let
the appliance run until the motor stops.

Remove the hair clipping or beard trimming comb
and the cutting unit.

Remove the 2 screws at the back of the appliance
with a screwdriver (Fig.23).

Pull the back panel off the appliance (Fig. 24).

Remove the 6 screws on the inside of the appliance
with a screwdriver (Fig. 25).

A Separate the power unit from the front
panel. (Fig.26)

Cut the wires close to the batteries and then
remove the batteries (Fig. 27).

uarantee and service

If you need service or information or if you have a
problem, please visit the Philips website at www.philips.
com or contact the Philips Consumer Care Centre

in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer
Care Centre in your country, go to your local Philips
dealer.
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Uriinimiizi satin aldiginiz icin tesekkir ederiz; Philips'e
hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten faydalanabilmek
icin 1Utfen GrlinlinUzU su adresten kaydedin: www.
philips.com/welcome.

mmm Genel aciklamalar (Sek. 1) ———

Sag kesme tarag

Uzunluk ayart segme digmesi
Kesici Unite

Ac¢ma/kapama slrglst

SAR] 15181

Cihaz fisi soketi

Adaptor

Cihaz fisi

Temizleme fircasl

Sakal diizeltme tarag)
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Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu okuyun
ve gelecekte de basvurmak Uzere saklayin.

Tehlike
- Adaptorin islanmamasina 6zen gosterin.

Uyari

- Cihazi prize takmadan 6nce, adaptorde belirtilen
gerilimin yerel sebeke gerilimine uygun olup
olmadigini kontrol edin.

- Adaptorde bir donistlrtict bulunmaktadir: Tehlikeli
bir duruma sebep olabileceginden, adaptérii baska bir
fisle degistirmek icin kesmeyin.

- Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu kisilerin nezareti
veya talimati olmadan, fiziksel, sinirsel ya da zihinsel
becerileri gelismemis veya bilgi ve tecribe agisindan
yetersiz kisiler tarafindan (¢ocuklar da dahil)
kullanilmamalidir

- Kiclk ¢ocuklarin cihazla oynamalar engellenmelidir:

Dikkat

- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda
durulamayin.

- Cihazi banyo ya da dus yaparken kullanmayin.

- Cihaz,15°C - 35°C arasinda kullanilmal, sarj edilmeli
ve saklanmalidir

- Cihazi sarj etmek icin sadece birlikte verilen adaptori
kullanin.

- Adaptor hasarliysa, bir tehlikeyi 6nlemek icin mutlaka
orijinal modeli ile degistirildiginden emin olun.

- Yaralanmalara yol acabileceginden, kesici tnite, sag
kesme tarag| veya sakal dlzeltme taragl hasarliysa
veya kirilmissa, cihazi kullanmayin.

- Bu cihaz sadece insan sagi ve sakali icin kullanima
uygundur: Diger amaglar icin kesinlikle kullaniimaz.

Standartlara uyum
Bu Philips cihazi elektromanyetik alanlarla (EMF) ilgili
tUm standartlara uygundur. Bu cihaz, geregi gibi ve bu
kilavuzdaki talimatlara uygun sekilde kullanildiginda,
buglintin bilimsel verilerine gére kullanimi glivenlidir.

-Sarj etim e I

Cihazi 24 saatten uzun bir siire sarj etmeyin.

Sarj olma siresi yaklasik 10 saattir.
Cihaz tam olarak sarj edildiginde, 40 dakikaya kadar
kullanilabilir

Cihazin kapali oldugundan emin olun.
Cihazin fisini cihaza takin (Sek. 2).

Adaptorii prize takin.

D SAR]isigi yanarak cihazin sarj oldugunu gosterir.
Dikkat: SARJ 15181, cihazin tam sarj olup olmadigini
gostermez.

Sarj edilebilir pillerin 6mriinii uzatma
Yilda iki kez motoru durana kadar cihazi calistinp sarj
edilebilir pillerini tamamen bitirin. Ardindan pilleri tekrar
sarj edin.

Kordonlu sa¢ kesme

Piller bitmek Uzereyse, cihazi elektrige bagli olarak da
kullanabilirsiniz.

Sadece sarj edilebilir piller bitmek iizereyken cihazi
elektrige bagli olarak kullanin.

Cihazi kapatin.

Cihazi ana elektrik sebekesine baglayin ve agmadan
once birkag saniye bekleyin.

Sarj edilebilir piller tamamen bittiyse, cihazi calistirmadan

once birkag dakika bekleyin.

mmm Cihazin kullanimi s
Sac kesme taragiyla sa¢ kesimi

Dikkat: Saginizin temiz ve kuru oldugundan emin olun.
Cihazi yeni yikanmis sagta kullanmayin.

Saglarinizi sekillendirme taragiyla uzama yoniinde
tarayin. (Sek. 3)

Sag kesme taragini cihazin oluklarina dogru kaydirin
(‘klik’ sesi duyulur) (Sek. 4).

Tarak aparatinin kollannin, her iki yandaki oluklara tam

olarak oturdugundan emin olun.

Uzunluk segme diigmesine basin (1) ve sag kesme
taragini yukari veya asagiya hareket ettirerek (2)
istediginiz sa¢ uzunlugu ayarini yapin (Sek. 5).

D llgili sag uzunlugu taragin yan tarafinda gosterilir.

Uzunluk ayarlar
Sag kesme tarag) takildiginda, cihaz sagi 10 farkli uzunlukta
kesebilir:

Milimetre olarak sag in¢ olarak sa¢

uzunluklari uzunluklari
3 1/8

5 3/16
7 9/32
9 3/8
11 716
13 12
15 5/8
17 21/32
19 3/4
21 7/8

Cihazi galistirmak igin agma/kapama anahtarini
yukari dogru kaydirin (Sek. 6).

Sag kesme taragini sag derisine yerlestirin ve cihazi
saginizda yavasga hareket ettirin.

ipug:larl

- Kesme islemine, taragin en yiksek sa¢ uzunluk ayan
ile baslayin ve sa¢ uzunlugu ayarini asamali olarak
dasurin.

- lleride sac kesimi yaparken hatirlatici olmasi amaciyla,
belirli bir sag modeli icin uyguladiginiz uzunluk
ayarlarini not edin.

- En etkili kesim yontemi, cihazi saglann uzama
yonuniln tersine hareket ettirmektir:

- Saglar farkli dogrultularda uzadigindan, cihazi farkli
yonlerde de hareket ettirmeniz gerekmektedir
(yukari, asagl veya capraz) (Sek. 7).

- Sag kesme cihazinin kesilmesi gerekli olan tim sagi
yakalamasini saglamak icin, bas tzerinde Ust Uste
gecisler yapin.

- Esit kesim igin, kesme taraginin diiz kisminin sag
derisiyle tam olarak temas ettiginden emin olun.

- Kwircik, seyrek veya uzun saglarda iyi bir sonug elde
etmek amaciyla, sagl sa¢ kesme cihazina yonlendirmek
icin sekillendirme taragi kullanabilirsiniz.

- Taraktaki kesilmis saclan diizenli olarak temizleyin.
Tarakta cok fazla sag birikmisse, taragi cihazdan ¢ikarin
ve Ufleyerek ve/veya sallayarak saclan temizleyin.

Sa¢ kesme taragi olmadan sag kesimi

Saginizi cok kisa (1 mm) kesmek ya da ense veya kulak
bolgesini diizeltmek icin makineyi sac kesme tarag)
olmadan kullanabilirsiniz.

Sag kesme taragini gcikarmak igin, sa¢ uzunluk segme
diigmesine basin (1), tarag yukari dogru hareket
ettirin ve gekerek cihazdan gikarin (2). (Sek.8)

Kulaklarin gevresindeki sag gizgisini diizeltmeye
baslamadan &nce, kulaklarin Gzerindeki sag uglarini
tarayin.

Cihazi calistirmak igin agma/kapama anahtarini
yukari dogru kaydirin (Sek. 6).

Sag kesme cihazini, kesici tnitenin bir kosesi sa¢
uglarina temas edecek sekilde egin. (Sek.9)

Sadece sag uglarini kesin. Sag ¢izgisi kulaga yakin
olmahdir.

n Enseye ve favorilere sekil vermek igin, cihazi gevirin
ve asaglya dogru darbeler uygulayin (Sek. 10).

Cihazi yavasca ve yumusak bir sekilde hareket
ettirin. Dogal sag cizgisini izleyin.

Sakal diizeltme taragiyla sakalin diizeltilmesi

Dikkat: Sakallarinizin temiz ve kuru oldugundan emin olun.

Diizeltme veya kesim yapmadan once her zaman
ince tarakla sakalinizi veya biyiginizi tarayarak
diizeltin.

Sakal diizeltme taragini cihazin oluklarina dogru
kaydirin (‘klik’ sesi duyulur) (Sek.11).

Tarak aparatinin kollarinin, her iki yandaki oluklara tam

olarak oturdugundan emin olun.

Uzunluk segme diigmesine basin (1) ve sakal
diizeltme taragini yukari veya asagiya hareket
ettirerek (2) istediginiz uzunluk ayarini
yapin (Sek. 12).

Uzunluk ayarlar
Sakal dizeltme tarag takildiginda, cihaz sakalinizi 8 farkli
uzunlukta kesebilir:

Milimetre olarak sag inc olarak sac

uzunluklari uzunluklari
15 AL

35 1/8

55 7132

7,5 9/32

9,5 3/8

11,5 716

135 17132

15,5 5/8

Cihazi galistirmak igin agma/kapama anahtarini
yukari dogru kaydirin (Sek. 6).

Sakal diizeltme taragini yliziinlize yerlestirin
ve cihazi sakaliniz lizerinde yavasca hareket
ettirin (Sek. 13).

ipuglart

- Ik defa sakal diizeltme islemi yapiyorsaniz, sakalinizdan
daha yuksek bir uzunluk ayarindan baglayin ve asamali
olarak uzunluk ayarini dustrin.

- En etkili dizeltme yontemi, cihazi killann ¢ikis
yonUniln tersine hareket ettirmektir:

- Cihazin kesilmesi gereken tim sakali yakalamasini
saglamak icin, yanaginizin Uzerinde Ust Uste gecisler
yapin.

- Esit duzeltme icin, sakal diizeltme taraginin diz
kisminin yiiziinizle tam olarak temas ettiginden emin
olun.

- Sakal dizeltme taragindaki sakallan diizenli olarak
temizleyin. Eger tarakta cok miktarda sakal birikmisse,
taragl makineden cikarin ve Ufleyerek ve/veya
sallayarak temizleyin.

Kirli sakal goriiniimii elde edilmesi
- Kirli sakal gérinimi elde etmek icin sakal diizeltme
taragini 1,5 mm uzunluga ayarlayin.

Sakal diizeltme taragi olmadan kesme

Sakallarinizi 1,5 mm'den daha kisa kesmek istiyorsaniz,
cihazi sakal diizeltme taragi olmadan kullanin. Bu sekilde 1
mm uzunlukta kirli sakal gérinimi elde edilir

n Sakal diizeltme taragini ¢ikarmak igin, uzunluk
segme diigmesine basin (1), taragi yukari dogru
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hareket ettirin ve cekerek cihazdan ¢ikarin
(2). (Sek.14)

Diizelticiyi yliziiniize yerlestirin ve cihazi sakaliniz
lizerinde yavasca hareket ettirin (Sek. 15).
I T i Z € 11—

Cihazi temizlemek icin asla basingl hava, ovalama bezleri,
alkol, benzin veya aseton gibi asindirici temizlik triinleri
veya zarar verici sivilar kullanmayin.

Cihazi ve adaptori sadece birlikte verilen temizleme
firgasiyla temizleyin.

Cihazi temizlemek igin keskin cisimler kullanmayin.

Her kullanim sonrasinda cihazi mutlaka temizleyin.

Cihazin kapali ve fisin prizden gekilmis oldugundan
emin olun.

Tarag ¢ikarmak igin, sag uzunluk segme
diigmesine basin (1), tarag yukari dogru hareket
ettirin ve gekerek cihazdan gikarin (2). (Sek.8)

Kesici tinitenin orta kismini agilana kadar
bagparmaginizla yukariya itin (Sek. 16).

Kesici uniteyi, verilen temizleme firgasiyla
temizleyin (Sek. 17).

Cihazin i¢ kismini verilen temizleme firgasiyla
temizleyin (Sek. 18).

n Sag kesme taragini ve sakal diizeltme taragini,
birlikte verilen temizleme firgasini kullanarak
temizleyin.

Dikkat: Cihazin yaglanmasina gerek yoktur.
mmm D egistirm e Hu—————
Kesici Unite, adaptor ve sag kesme taragi degistirilebilin

Kesici iinitenin degistirilmesi

Kesici Unite hasarli veya yipranmis ise degistirin. Kesici
Uniteyi sadece orijinal Philips kesici Uniteyle degistirin.

Kesici Unitenin orta kismina tinite agilana kadar
bas parmaginizla bastirin ve gekerek cihazdan
cikartin (Sek. 19).

Yeni kesici Uinitenin sapini yuvanin igine yerlestirin
ve kesici Uniteyi cihazin igine itin (‘klik’ sesi
duyulur) (Sek. 20).

| feviy |

- Kullanim émri sonunda, cihazi normal ev
atiklaninizla birlikte atmayin; bunun yerine, geri
doénustm icin resmi toplama noktalara teslim
edin. Béylece, cevrenin korunmasina yardimci
olursunuz (Sek. 21).

- Dahili sarj edilebilir piller; cevreyi kirletebilecek
maddeler icermektedir. Cihazi atmadan ya da resmi
toplama noktasina teslim etmeden 6nce mutlaka
pilleri cikanin. Pilleri, piller icin resmi toplama noktasina
teslim edin. Pilleri ¢ikarmakta gliclik ¢ekiyorsaniz,
cihazi bir Philips servis merkezine de verebilirsiniz. Bu
merkezin personeli pilleri sizin igin ¢ikaracak ve pilleri
cevreye zarar vermeyecek sekilde atacaktir (Sek. 22).

Sarj edilebilir pillerin ¢ikarilmasi

Sarj edilebilir pilleri, sadece cihazi atacaginiz zaman
¢ikarin. Pilleri ¢ikarirken tamamen bos olduklarindan
emin olun.

Sarj edilebilir pilleri ¢ikardiktan sonra cihazi tekrar prize
takmayin.

Cihazin fisini prizden g¢ekin ve cihazin motoru
durana kadar cihazi galistirin.

Sag¢ kesme taragini veya sakal diizeltme taragini ve
kesici Uniteyi gikarin.

Cihazin arkasindaki 2 vidayi tornavida yardimiyla
cikarin (Sek. 23).

Cihazin arka panelini ¢ekerek gikarin (Sek. 24).

Bl Cihazin icindeki 6 vidayi tornavida yardimiyla
! M %
cikarin (Sek. 25).

A Gii initesini 6n panelden ayirin. (Sek.26)

YAl Pillere yakin kablolari kesin ve pilleri
Y P
cikarin (Sek. 27).

mmm Garanti ve servis

Servise ya da daha fazla bilgiye ihtiya¢ duyarsaniz veya bir
sorunla karsilasirsaniz, www.philips.com.tr adresindeki
Philips Internet sitesini ziyaret edin veya Ulkenizde
bulunan Philips Misteri Merkeziyle iletisim kurun ( telefon
numarasini diinya ¢apinda gecerli garanti belgesinde
bulabilirsiniz). Ulkenizde bir Miisteri Merkezi yoksa, yerel
Philips bayisine bagvurun.
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ot Philips! INa va emweAnBeite mAnpwg amod my
urtootpLén Tou Trapéxet 1 Philips, kataxwprjoTe To
mpoiov oag omy totooehida www.philips.com/
welcome.

mmm Mevikn) reprypadn (Eik. 1) m——
XTéva KOUPEUATOG HAMLWV
EmAoyeag pubpiong prkoug
Kérmg

Atakdrmng on/off

NAuyvia CHARGE (¢popTiong)
Yrodoxn Buoparog cuokeung
MeTaoxnuarioTg

Buoua ouokeurig

BoupTodxi kaBaplopou

XTéva KOTIMG YEVIWV

STIOMmMUOow>»

—}Zn pO.VTIK(') 1 ——

AlafdoTe auTo To eyXELPIOIO XPTIONG TTPOCEKTIKA
TPV XPNOLUOTIOINCETE TN CUOKEUT| Kat GUAAETE TO yia
HeMoVTIKT) avadopd.

Kivduvog
- PpovrileTte va unv Bpaxel o HETAOKNUATIOTAG.

MpoeidoTmroinon

- EAéy&re €dv n Tdon mou avaypadeTat oo
HETACXNMATLOTT) KAl OTT) OUCKEUT) QVTLOTOLYEL
OTNV TOTTLKT) TAON PEVULATOG TTPOTOU GUVOECETE TN
OUOKEUT).

- Mnv koyeTe To Buopa TOU PHETAOXNUATLIOTT Yid va
TO QVTIKATAOTHOETE HE AN, KaBWG auTO TIPOKAAEL
ETTIKIVOUVEG KATAOTACELG.

- Aum n ouokeun Oev TIpoopileTal yia xprion ano
aTopa (cuprepthapBavopevwy Twy TTatdLwy)

JE TTEPLOPIOPEVEG OWHUATIKEG, AlOONTTPLEG

1) SlavonTIKEG IKavOTNTEG 1) ATTO ATOHA

XwpLG eumeLpia Kal yvwor), eKTOG Kat €av T
XPNOLOTIOLOUV UTTO ETTITHPNON 1) £X0UV AGBEL
0ONYLEG OYETIKA UE TN XPTOT TNG OUCKEUT|G ATTO
ATOHO UTTEUBUVO Yia TNV acdAAeld Toug.

- Tamaidid 6a mpémel va emPBAETOVTAL TTIPOKELEVOU
va diacdahioTel OTL dev Ba mailouv e T cuoKeUn.

Mpoocoyxn

- Mnv PubiCeTe TTOTE TN OUOKEUT| O€ VEPO Kal NV
™V EETAEVETE HE VEPO Bpuonc.

- Mnv XpNOILOTIOLEITE T OUOKEUT) OTNV UTTaviEépa 1
OTO VTOUG.

- Xpnoldortoleite, popTiCeTe Kal armobnkeUeTe T
ouokeur| oe Beppokpaocia petagu 15°C kat 35°C.

- XpPNOIHOTIOLEITE HOVO TO PHETAOKNUATIOTH TTOU
TTAPEXETAL YIa va GOPTIOETE T CUOKEUT).

- Edav o peraoxnuartiom|g ummooTei BAAPN, Ba Tipémel
va avrikaraoTabei povo pe aubevTikd Tmpog
arroduyn Kivouvou.

- Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUT), €AV TO EAPTNHA
KOTG, N XTEVA KOUPEUATOG HAMLWV T} 1) XTéva
KOTIG YeVIWY eival $pOappévn 1) otracpévn, Kabuwg
auTd prtopel va odnynoeL o€ TPAUHATIONO.

- H ouokeur) autr) TpoopiCeTal amoKAELOTIKA
yla KoUpepa Haliwy Kal Ty Trepiiroinon mg
TpLxoduiag Tou Trpoowttou. Mnv T XpnoLdoTioleiTe
yla Kavévav dAho oKoTTo.

Tuppopdpwon pe TpoOTUTTA
H ouykekpiuévn ouokeur) TG Philips ouppopdwveTat
e OAa Ta TTPOTUTIA TTou adopouv Ta NAEKTPONAYVNTIKA
media (EMF). Edv yivel owoTog xelplopodg kat
OUPWVOG e TIg 0ONYieg Tou TTapovTog yxeLpLdiou
XPNOMNG, 1) OUCKEeUT eival acdarig ot xpenon Paoel
TWV EMOTNHOVIKWY armodeifewv Tou eival olabéoipeg
HEXP! oriuepa.
D O/ T L)
Mn ¢opTileTe T CUCKEUT Yla TTEPICCOTEPO amod 24
WPEG.
H ¢opTion diapkei mepimou 10 wpea.
Ortav n ouokeun eival TARpwG dopTiopévn, OLabETEL
XPOvo Aeltoupyiag €wg kat 40 Aerra.

Befawwbeite 6T n cuokeun eivat
ATTEVEPYOTTOIMHEVT).

YuvdéoTe To Buopa oTn cuokeun (Eik. 2).

YuvdEOTE TOV HETAOKNMATIOTH OTNV Tpila.
D H Auyxvia CHARGE avapel utrodeikviovrag 6T n
ouokeun $opTileTat.

Znueiwon: H Auxvia CHARGE &ev umodeikvuet oTe 1)
ouoKeun givat TANPWG PopTIoUEVT.

BeATioTOoTrOInON TNG didapkeiag Twrg Twv

emavadpopTICOHEVWY PHTTATaApLIV
ArmodopTiCeTe TEAEIWG TIG ETTAVADOPTILOHEVEG
umarapieg 0Uo GpopEg To XPOVo, aprivovTag To HOTEP
o€ AetToupyia péxpl va oTauaTioeL 2Tn CUVEXELD,
emavadopTiCeTe TANPWG TIG UTTaTApPIEG.

Xpnfon Tng ocuokeung péow peljparog

Eav n 1oxUg Twv pmataptiv eivat xapnAn, propeite
€TTIONG VA XPNOLLOTIOIOETE TN CUOKEUT) OUVOEDEHEVN
oty mpica.

XpnolpoTtoleite T cuoKeut) ouvdedepévn otny Tpila
povo oTav ol emavadopTILOPEVEG PTaTapieg eivat
oxedov adeleg.

ATIEVEPYOTIOIOTE T GUCKEUT).

2UVBECTE TN CUCKEUT) OTNV TIpila Kal TEPILEVETE

Aiya SeuTepOAETITA TIPLV TNV EVEPYOTTOITOETE.
Eav ot emavadopTifopeveg UmaTapieg eivat evreAwg
ABELEG, TTEPIUEVETE Alyd AETTTA TIPLV EVEPYOTTOINOETE TN
OUOKEUT.

mmm Xp1ion THG CUOKEUTG
KoUpepa pe Tn xTéva koupépartog pariiwv

ZInpueiwon: BeBaiwbeite 61t Ta parkid oag eivat
kabapad kat oTeyva. Mnv xpnouuotoLeiTe T1) CUOKEUT) O€
¢ppeokorouopéva para.

XrevioTe Ta pal\ia cag pe pia xteva
doppapioparog mpog T dopd Twv
Tprxwv. (Ei. 3)
2UPETE TN XTEVA KOUPERATOG HAALWY OTIG
£ykoTEG-0dnyoug Tng cuokeung (‘kKhik’) (Eix. 4).
BeBaiwbeite OTL o1 Aafég Tng xTévag éxouv
ToTroBeTnBel oWOTA OTIG EYKOTIEG Kal arTd TG OUo
TIAEUPEG,.

MiéoTe Tov emhoyéa pubiong prkoug (1) kay,
OTI) CUVEXELT, HETAKIVI|OTE TN XTEVA KOUPELATOG
paAAlwV TTPOG Ta ETAVW 1) TTPOG TA KATW
(2) yia va opioete Tnv emOupnTn pUBuION
pnkoug (Eiw. 5).

D To avrioToixo prikog paliwv givar opatdé oTo
TAQivd HEPOG TNG XTEVAG.

PuBpioceig prjkoug

Me TN XTéva KOUPEPATOG ANV TTPOCAPTNIEVN, T

OouoKeUuT| urtopei va koYel Ta patia oe 10 dladopeTika

HNKN:

Mrikn paliwy oe xIA. Mrkn palwyv ot ivroeg

3 1/8

5 316
7 9/32
9 3/8
11 716
13 12
15 5/8
17 21/32
19 3/4
21 7/8

MiéoTte To Siakdémm on/off Tpog Ta emavw yia va
evepyotoioeTe 11 ouokeun (Ei. 6).

TomoBeTroTE TN XTEVA KOUPERATOG HAAALWV
OTO TPIXWTO TNG KePANG Kal HETAKIVAOTE TN
OUOKEUT) apyd peca amo Ta palid oag.

TupBoulig

- ZEKIWVNOTE TO KOUPEWA arod Tnv uPnAdTepn pubuLon
MAKOUG HAANLWV TNG XTEVAG KOUPEUATOG ANV
Kal HELWOTE oTAdLAKA TN PUBHLON UHKOUG AALLV.

- ZNMELWOTE KATTOU TIG PUBUICELG UriKoUug TTOU
EMAEEATE YLA va ONMULOUPYNOETE €Va OUYKEKPLUEVO
OTUA WG UTTEVBURLOT YA HEAOVTIKA KOUpEUATa.

- @ va KoUpeuTEITE | TOV TTLIO ATTOTEAEOHATIKO
TPOTTO, HETAKIVEITE TN cUOKeUT) avTiBeTa amod ™
dopd TWV TPLXWV.

- Kabwg Ta palia avarrriooovTal mpog
OladopeTIKEG KaTeuBUVOELS, Ba TIPETTEL Kal €0€ig
Va HETAKIVEITE T CUOKEUT) TTPOG OLAPOPETIKEG
KaTeubUVOELG (TTPOG TA ETTAVW, TIPOG TA KATW,
mpog To TAdl) (Eik. 7).

- Kavre emavanmTikd mepdopara ano To KepdAl yia
va e£aodalioeTe OTL N ouokeur) Ba TACEL OAeG TIG
TpiXEG TTOU TIPETIEL Va KOTTOUV.

- BePawwbeite oT1 TO emMiedo TUrUA TNG XTEvag
KOUPENATOG HaMLwy BpiokeTal TTavTa oe TTAPN
eT1adn| He To KEPAAL £TOL WOTE va EXETE €va
OHOLOHOPPO ATTOTEAECHA.

- Tava emriyeTe éva Kaho amoTéAeopa pe Ta
KaToapd, apald 1 Hakpld Haiid, YUmopeite va
XPNOLUOTIOIOETE [la XTéva GOpHApionarTog yia va
KaTeuBUVETE TA HAMIA TIPOG TN CUOKEUM.

- AdalpeiTe TAKTIKA TIG KOUMEVEG TPiXEG atTd
™ XTEva KOoUpEUaTog pariwy. Eav €xouv
OUCOWPEUTEL TTOAEG Tpixeg OTN XTéva, adalpeéoTe
TNV amo Tn oUoKeUr) Kal puonETe ry/kat Tivagre Ty
yla va adalp€oeTe TG TPiXES.

KoUpepa xwpig T xTéva Koupéparog
HaAAiwv

MmopeiTe va XPNOLUOTIONOETE TN OUOKEUT) XWPIG T
XTEVA KOUPEUATOG HAMILWY, Yia va EUPLOETE Ta HaMLA
oag oe pnkog 1 xIA. (1/32 in), yia va oxnuarioete TO
TTePlypapa Tou auyeva Kal Ty Treploxr yupw aro ta
adTia.

KB ra va adaipéoete ) xTéva KoupépaTog Harhicy,
TMECTE TOV emAoyea pubpicewv prkoug (1),
METAKIVAOTE TN XTEVA TTPOG TA EMTAVW Kal,
oTn ouvexela, TpaPnéte TNy amod Tn CUCKEUT
(2). (Ex.8)

XrevioTe TIg AKPeg TWV palNwy TAvw amo Ta
auTla TP va apyioeTe T diapdpdworn Tou
TEPLYPANNATOG.

MiéoTe To Siakomm on/off Tpog Ta emavw yia va
evepyotoioeTe 11 ouokeun (Eik. 6).

KpatrjoTe T cuckeur| oe TETola KAioT), WOTE
HOVO £va AKPo Tou KOTITH VA AKOUNTTA TIG AKPEG
Twv paliwv. (Eik. 9)

Koyte povo Tig akpeg Twv palhwyv. H ypappn
Twv paliwv Oa TPETEL va eival KovTa oTa auTid.

A I va Siapopduoete To Tepiypappa oTo Aaud
Kat TG $aPopiTeg, YUPIOTE TN CUCKEUT| KAl KAVTE
Kivnoeig mpog Ta katw (Ewk. 10).

MeTakiviioTe TN CUCKEUT apyd Kal amahd.
AkolouBrioTe TN GUCIKT YPappr Twv PalAiv.

Kot pe Tn XTéva KoTrg yeviwv

Znpueiwon: Befaiwbeite 61t To Mpdowmé oag ivar kabapo
KatL oTeyvo.

XTevioTe Ta yévia 1) TO HOUCTAKL 0AG ME Hid
AeTIT) XTEVa TTPIV apXioEeTE TNV KOTM).

YUPETE TN XTEVA KOTITG YEVIWY OTIG EYKOTTEG-

odnyoug g ouokeung (‘kAk’) (Ewk. 11).
BeBatwbeite 611 o1 Aafég Tng xTévag éxouv
ToTToBeTNBEl CWOTA OTIG EYKOTIEG Kal arTo Tig OUo
TINEUPEG.

MitoTe Tov emhoyéa pubiong prkoug (1) kay,
OTI OUVEXELQ, JETAKIVI|OTE TN XTEVA KOTING
YEVIWV TIPOG Ta £TAVW 1) TPOG Ta KATw (2) yia va
opiceTe TNV emOuunT pUBUIoT prkoug (Eik. 12).
PuBpioceig pikoug

Me TTpoocapTNEEVN TN XTEVA KOTIG YEVLWY, T] OUCKEUT
propet va kogel alid oe 8 SladopeTikd prKn:

Mnkn paliwyv oe XIA. Mnkn paliwyv oe ivtoeg

15 116
35 1/8
55 7132
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Mrjkn palwv o XA Mnkn paliwy o€ ivroeg

75 9132
9,5 3/8
11,5 7116
135 17132
15,5 5/8

MigoTe To Siakomm on/off Tpog Ta emavw yia va
evepyotoinoete 11 ouokeun} (Eik. 6).

TomoBeTrioTE TN XTEVA KOTITG YEVIWY OTO
TTPOCWTTO KAl TEPACTE TI CUOKEUT) apyd peoca
amé Ta yevia (Eik. 13).

TupPoulig

- AvTepiroleioTe Ta yévia oag yia mpwn opd,
EEKIVAOTE [eE pia puBLoN prikoug, eyahUTepn amo
TO UNKOG TG Tplxoduiag Kal HELWOTE TN PUOHLON
dnKoug otadtakd.

- [a Kot he Tov TTIO ATTOTEAECUATIKO TPOTTO,
HETAKIVELTE TN ouoKeur) avTiBeTa amod ™ dopd Twv
TPLXWV.

- Kavte emavaAnmTikd mrepdopara mavw aro To
Tmyouvl yla va e§acdaiioeTe OTL ) cuokeur) Ba
TIACEL ONEG TLG TPLXEG TTOU TIPETTEL VA KOTTOUV.

- BePaiwBeite oTL TO £mimedo TUrUa TG XTEVAG
KOTMG YeVIWV PBplokeTal TTavTa oe TATpn emmadn)
HE TO TIPOCWTTO, £TOL WOTE VA EXETE OUOLOPOPPO
anoTéAeoua.

- AdalpeiTe TAKTIKA TIG KOUUEVEG TPIXEG aATTO T
XTéva. Edv éyxouv cucowpeuTel TTOMEG Tpixeg o
XTEVA, adalp€oTe TNV ATTO TN CUCKEUT) Kal GUoT|ETE
f/kat Tvagte Ty yia va adalpE€ceTe TIG TPIXES.
AnpioupynoTe To Aouk “yévia TpLwv
nuepwv”’

- [a va dnuloupynoeTe “yévia TpLwV NEPWV”,
XPNOLUOTIOINOTE T XTEVA KOTMG YEVIWY OTN
puBuion 1,5 XA (1/16in).

Tpuapiopa xwpig T XTEvVa KOTMG YEVIWV

A KabapioTe T xTéva koupépatog palMidv Kat T
XTEVA KOTIMG YEVIWV le To BoupTodkt kabapiopou
TToU TTapéxeTaL

Inpeiwon: H ouokeun dev xpelaletar Aimavor).

VTIKATaoTaon

H povada Kotmg, 0 HETAoXNUATIOTAG KAl 1 XTéva
KOUPENATOG HaMLwy avTikadioTavrat.

AvTikaTaocTaon Thg povadag Korrg

AVTIKATAOTHOTE TN HovADA KOTMG €AV £XEL UTTOOTEL
BAAPN 1) Bopd. AvTikataoTrioTe T povada Kotmg
MOVO e pia yvnola povada kormg Philips.

MiéoTe To pecaio Tpnpa g povadag Kotmg
TTPOG Ta ETTAVW HE TOV AVTIXELPA 0ag PHEXPL va
avoigel kai, oTn cuvéxela, Tpapnéte T amd ™
ouokeun (Ewk. 19).

TomoBetroTe TNV Tpoegoxn NG véag povadag
KOTIT|G HE€oa OTnV UTTodoxN Kal TECTE TN povada
KoTmg TMpog T cuokeur (‘kAic’) (Eik. 20).

M 1B AN OV ———————————

- 270 TéAOG TG CWNG TNG OUOKEUNG KNV TNV
meTa&ete padi pe Ta ouvnBlopéva amoppippara
TOU OTTITIOU 0aG, aAA TIapadwoTe TV o€ éva
erTionpo onpeio ouMoyNG yla avakikhwon. Me
auTov Tov TpoTTo Ba PonbrioeTe oty TpooTacia
Tou TreptParhovrog (Eik. 21).

- Ot evowpatwpéveg ermavadopTiLopeves pmartapieg
TTEPLEYXOUV OUGIEG TTOU eVOEXETAL VA HOAUVOUV TO
meptBalov. Adalpeite TrTAvTa TIg UTatapieg mpv
arroppieTe TN OUOKEUT) Kal TNV TTAPAdWOETE
o€ €va eTmionuo onpeio ouNoYNG. AoppiTe
TIG prTaTapieg o€ éva erionuo onueio ouNoYTg
yla prrarapiec. Eav avtipetwriioeTe OUoKoAiEG
o™V adaipeon Twv UMaTaplwy, HTopeite va
ameuBuvBeite o€ éva eEouclodOTNIEVO KEVTPO
oepPig ™g Philips. To TipoowTTikd Tou kévTpou Ba
adalpeoel TIg urratapieg kat Ba Tig amoppifel e
TpoTo aodan yia To mepidihov (Eik. 22).

Adaipeon Twv eravadpopTILOHEVWV
pITaraplwv

la va TpIHApETe Ta Yévia 0ag o€ PrKOG PIKPOTEPO TWV
1,5 XA (1/16in), XoNOLUOTIOIOTE T CUOKEUT) XWPIG TN
XTEVa KOTMG Yeviwv. To aroTéAeopa Ba eivar afuploTo
Aouk 1 xIA. (1/32 in).

Ma va apaipeécete TN XTEVA KOTIMG YEVIWY, TILECTE
Tov emAoyea pubpicewv prikoug (1), peTakiviioTe
TN XT€va TPog Ta mavw Kai £merra Tpapnére v
amo TN ouokeun (2). (Ewk. 14)

TomoBeTOTE TNV KOTITIKY UNXAVT OTO TTPOCWTTO
KalL TEPACTE TT) CUCKEUT) apyd péca amo Ta
vévia (Ewc. 15).

1 U6 G U0
Mnv xpnolpoToleiTe TOTE TMeMECEVO aépa,
oupuaTiva opouyyapakia, oTIABwTIKA kKabaploTika

1) Uypa OTwg otvotveupa, Beviivn 1) acETOV yla Tov
kafaplopd TG CUCKEUNG.

KaBapileTe T OUOKEUT KAl TO HETACKNUATIOTT) HOVO
pe To BoupToaki kabaplopou TTou TapEXETal.

Mnv xpnoipoToleiTe aunpea avTikeipeva yia va
kabapioeTe T CUCKEUT).

KaBapileTe T ouokeur| petd amo kabe ypnon.

BefawwBeite 6T ) cuokeun eivat
QTTEVEPYOTTOIMUEVT) Kal amoouvdedepevn amod TNy
mpiCa.

MNa va apaipécete TN XTéVa, MESTE TOV emAoyéa
pUBUIoN G pnKoug (1), HETAKIVAOTE TN XTEVA TTPOG
Ta £TAVW Kal, 0T cuvexela, TpaniTte Tnv amo
ouokeun (2). (Ew.8)

MieoTe To pecaio Tunua TG povadag KoTmg
TTPOG TA ETTAVW HE TOV AVTIXELPA 0aG HEXPL Va
avoiel (Ewc. 16).

KabapioTe T povada kotmg pe To BoupToakt
kabapiopou mou mapexeTat (Euc. 17).

KabapioTe To eowTEPIKO TNG CUCKEUNG HE TO
BoupToaxt kabapiopou mou rapexeTat (Eik. 18).

Adaipeite Tig emavapopTILOUEVEG PTTATapies
MOVO OTav TIPOKELTAL VA ATTOPPIPETE T CUCKEUT).
BeBaiwbeite o071 oL prarapieg givar evreAwg adeLeg
oTav Oa Tig apaipeoceTe.

Mnv emavacuvdéoeTe TN cuokeur oty Tpila peTa
Vv apaipeon Twv emavapopTILOPEVWY UTATAPLWV.

AmoouvdéoTe TN cuokeun amd Tny Tpila kat
adprjoTe TN va AEITOUPYNOEL HEXPL TO HOTEP va
OTApATNOEL

AdaipeoTe TN XTEVa KoupEpaTog palwy 1 T
XTEVa KOTIT|G YEVIWV Kal TN povada KoTmG.

AdaipeoTe TIg 2 Bideg amod To Tiow PEPOG TNG
ouokeung pe éva katoafidt (Eik. 23).

TpaPn&re To Tow TUNpa, yia va To apalpeceTe
amo T ouokeur) (Eik. 24).

AdaipeoTe Tig 6 Bideg amod To EOWTEPIKO TNG
ouokeung pe €va karoapidt (Ewc. 25).

A AaywpioTe T povada Aertoupyiag ammd To
pmpooTivod Tpfpa. (Ewk. 26)

KoyTte Ta kadwdia KovTa oTig Pmarapieg Kat, o
ouvéxela, apaipéoTe Tig patapieg (Eic. 27).

mmm EyyUnon kai oéppicm——
Eav ypeialeore o€pPig 1y MAnpodopieg 1) eav
QVTILETWTTICETE KATTOLO TIPOPBANUA, TTAPAKAAOUHE
emokedTeiTE TNV 10TOCEAIDA TG Philips ot SlevBuvon
www.philips.com 1) emikowwvnoTe pe To Kévrpo
EEurmpémong KatavahwTtwv g Philips ot xwpa

oag (Ba Bpeite To TNAEdwvO oTo duAadLo dieBvolg
€yyunong). Eav dev umdpyel Kévrpo EEurmpémong
KartavahwTtwv ot xwpa oag, arreubuvBeite oTov
TOTTIKO avTITIPOoWTO oag TG Philips.
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